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Farmacevtski vestnik je periodična znanstvena publika-
cija Slovenskega farmacevtskega društva, namenjena ob-
javi izvirnih in preglednih znanstvenih člankov, strokovnih 
člankov ter kratkih strokovnih člankov (primerov iz klinične 
prakse) s področja farmacije in sorodnih ved. Revija objavlja 
tudi strokovne prispevke o aktualnih temah, novice iz sveta 
farmacije in društvene vesti. Poslanstvo revije je seznanjanje 
strokovne javnosti z najnovejšimi dognanji ter spodbujanje 
in ohranjanje slovenske strokovne terminologije.  
Strokovne in znanstvene članke ter druge prispevke obja-
vljamo v slovenskem jeziku, po dogovoru z uredništvom 
tudi v angleščini. Vsa besedila morajo biti jezikovno in slo-
govno brezhibna. Uporabljena terminologija mora biti ustre-
zna, s posluhom za uveljavljanje strokovnih izrazov v slo-
venskem jeziku. Navajanje zaščitenih imen zdravil in drugih 
izdelkov ali imen proizvajalcev ni dovoljeno, razen če je to 
ključno za razumevanje vsebine članka.  
Strokovni in znanstveni članki so recenzirani. Uredništvo 
pošlje vsak strokovni in znanstveni članek v recenzijo naj-
manj dvema recenzentoma. Med postopkom ugotavljanja 
primernosti prispevka za objavo v Farmacevtskem vestniku 
zagotavljamo tajnost avtorstva. 
 
SPREJEM PRISPEVKA V UREDNIŠTVO 
 
Članke in druge prispevke sprejemamo v uredniški posto-
pek preko spletnega obrazca na spletni strani https://jour-
nals.sfd.si/fv/index. V spletnem obrazcu je zahtevana od-
daja članka ali drugega prispevka ter spremni dopis, ki 
mora vsebovati: 
• naslov članka ali drugega prispevka, 
• imena in priimke avtorjev z njihovimi nazivi, 
• imena in naslove ustanov, v katerih so avtorji zaposleni, 
• navedbo korespondenčnega avtorja, 
• telefonsko številko in elektronski naslov koresponden-

čnega avtorja, 
• izjavo o potencialnem navzkrižju interesov, 
• izjavo o dostopnosti podatkov (pri izvirnih znanstvenih 

člankih; več informacij v nadaljevanju), 
• izjavo, da članek oziroma prispevek še ni bil objavljen ali 

poslan v objavo v drugo revijo ter da se z vsebino strinjajo 
vsi soavtorji. 

PRVA VERZIJA ČLANKA 
 
V prvi verziji strokovnega ali znanstvenega članka, ki jo av-
torji pošljejo uredništvu v recenzijo, avtorji niso navedeni. 
Celoten obseg članka ne sme presegati 25.000 znakov s 
presledki, obseg kratkega strokovnega članka pa ne 
10.000 znakov s presledki, v obeh primerih brez upo-
števanje literature. Uredništvo si pridržuje pravico, da po 
strokovni presoji objavi tudi daljše prispevke. 
 
1 Oblika 
 
• Pisava Times New Roman; obojestranska poravnava. 

Avtorji naj se izogibajo urejanju in oblikovanju besedila 
(razen enostavnih ukazov, kot so krepko (bold), ležeče 
(italics), podčrtano (underline) itd.). 

• Naslov: ne vsebuje številk in okrajšav ter ne presega 90 
znakov s presledki. 

• Naslov poglavja/podpoglavja: oštevilčen je z zapo-
redno številko brez pike, ne vsebuje okrajšav in ne pre-
sega 90 znakov s presledki. Podpoglavja so zapisana s 
številko poglavja, ki ji sledi pika in zaporedna številka 
podpoglavja. 

 
2 Vsebina članka 
 
Članek mora biti ustrezno strukturiran na poglavja in pod-
poglavja, pri čemer so priporočeni največ trije nivoji razde-
litve. 
 
2.1 Izvirni znanstveni članek: 
• povzetek v slovenskem in angleškem jeziku (vsak po naj-

več 150 besed); 
• ključne besede, urejene v abecednem vrstnem redu, v 

slovenskem in angleškem jeziku (največ 5 ključnih besed, 
ločenih z vejico); 

• ključna sporočila (3 do 5 alinej s ključnimi poudarki 
članka, celokupno dolgo največ 600 znakov s presledki); 

• uvod; 
• materiali in metode oz. metode (če materiali niso relevan-

tni); kjer je to potrebno, mora biti v metodah navedeno 
ustrezno etično soglasje; 

• rezultati; 
• razprava (rezultati in razprava so lahko združeni); 
• sklep; 
• izjave (če je relevantno: o potencialnem navzkrižju inte-

resov, virih financiranja); 
• zahvala (če je relevantno); 
• literatura. 

NAVODILA 
ZA AVTORJE
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2.2 Pregledni znanstveni članek ali strokovni članek: 
• povzetek v slovenskem in angleškem jeziku (vsak po naj-

več 150 besed); 
• ključne besede, urejene v abecednem vrstnem redu, v 

slovenskem in angleškem jeziku (največ 5 ključnih besed, 
ločenih z vejico); 

• ključna sporočila (3 do 5 alinej s ključnimi poudarki 
članka, celokupno dolgo največ 600 znakov s presledki); 

• poglavja in podpoglavja, ki si smiselno sledijo; 
• sklep; 
• izjave (če je relevantno: o potencialnem navzkrižju inte-

resov, virih financiranja; prispevku posameznih avtorjev); 
• zahvala (če je relevantno); 
• literatura. 
 
2.3 Kratki strokovni članek – primer iz klinične 

prakse: 
• povzetek v slovenskem in angleškem jeziku (vsak po naj-

več 150 besed);  
• ključne besede, urejene v abecednem vrstnem redu, v 

slovenskem in angleškem jeziku (največ 5 ključnih besed, 
ločenih z vejico); 

• ključna sporočila (3 do 5 alinej s ključnimi poudarki 
članka, celokupno dolgo največ 600 znakov s presledki); 

• kratek uvod v primer (splošno o bolezni, epidemiologija, 
farmakoekonomika); 

• prikaz primera (opis pacienta, dosedanje zdravljenje in 
pacientov odziv, obvezna anonimizacija vseh osebnih po-
datkov); 

• razprava (povzeto po literaturi – opredelitev dokazov, ki 
vplivajo na obravnavo pacienta, npr. smernice, raziskave, 
obstoječe klinične prakse itd.); 

• ukrepanje s svetovanjem (predstavitev ukrepov in sveto-
vanja oz. vodenja pacienta na podlagi zbranih podatkov); 

• sklep (pacientov odziv na predlagane ukrepe in klinična 
uporabnost zbranih podatkov); 

• literatura. 
Poudarek vsebine naj bo na razpravi, ukrepanju in sklepu.  
Za objavo kliničnega primera je treba pridobiti soglasje 
bolnika oz. skrbnika. 
 
3 Slike in preglednice 
 
Slike in preglednice so vključene v besedilo članka oziroma 
prispevka. Označene so z zaporedno številko in opremljene 
s pripadajočim besedilom v slovenskem in angleškem je-
ziku, ki je navedeno pod sliko (slika 1) oziroma nad pre-
glednico (preglednica 2). V besedilu slike ali preglednice 
so navedeni tudi ustrezni literaturni viri razen, kadar je avtor 

članka oziroma prispevka tudi avtor slike ali preglednice. 
Slike, oblikovane s specifičnimi programskimi orodji (npr. 
Biorender), je treba citirati v skladu z navodili, ki jih zahteva 
posamezno programsko orodje. 
 

 
 
Slika 1: Logotip Slovenskega farmacevtskega društva (1). 
Figure 1: Logo of the Slovenian Pharmaceutical Society 
(1). 
 
Preglednica 1: Število objav v Farmacevtskem vestniku v 
letu 2009 (1, 3). 
Table 1: Number of publications in the Journal of Phar-
maceutical Society in 2009 (1, 3). 
 

 
 
Slike merijo v širino in višino največ 17 cm. Dimenzijsko se 
morajo čim bolj približati dejanski velikosti v tiskani verziji. 
Zaželena velikost besedila na sliki ali grafu je med 8 in 10 pt 
pri velikosti 1 : 1. Grafi in slike iz Excela so uvoženi v besedilo 
kot »enhanced metafile«. Slike mora avtor poslati skupaj s 
končno verzijo prispevka tudi neodvisno od besedila pri-
spevka v ustreznem slikovnem zapisu: 
• vektorski zapis (preferenčno pdf, lahko tudi svg), 
• če vektorski zapis ni možen, dovoljen tudi bitni zapis (jpg, 

png ali tiff) z ločljivostjo najmanj 600 dpi. 
 
4 Poimenovanja in okrajšave 
 
Poimenovanja in okrajšave so navedeni skladno po IUPAC, 
IUBMB in hUGO. Avtorji morajo dosledno in pravilno upo-
rabljati slovensko terminologijo širšega strokovnega in znan-
stvenega področja. Terminologija mora biti skladna s Far-
macevtskim terminološkim slovarjem, Formularium 
Slovenicum, Slovenskim medicinskim slovarjem in termi-
nološkim slovarjem Slovenskega biokemijskega društva. 
 
5 Navajanje literature 
 
Vsaka trditev je podprta z literaturnim virom, zaporedna 
številka vira pa je navedena na koncu trditve v oklepaju. 

Vrsta objave Število objav

Pregledni članek X

Izvirni znanstveni članek X
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Če je virov več, so številke ločene z vejicami in presledki, 
na primer (1, 3, 8) ali (1–3, 5). Prispevek vsebuje največ 40 
literaturnih virov, ki so navedeni v vrstnem redu, kot se po-
javljajo v besedilu.  
Za navajanje literaturnih virov uporabljamo »Vancouver 
reference style«. Spodaj podajamo najpogostejše pri-
mere navajanja literature iz članka (1), članka v elektronski 
reviji (2), knjige (3), elektronske knjige (4), poglavja v knjigi 
(5), poglavja v elektronski knjigi (6) in spleta (7). Če je av-
torjev posameznega članka več kot šest, navedemo le 
prvih šest, nato sledi »et al.«. Podrobnejša navodila in 
drugi primeri navajanja referenc so dostopni na spletni 
strani »Quick reference guide: Vancouver Citing & Refe-
rencing style« (http://guides.lib.monash.edu/citing-refe-
rencing/vancouver). 
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KONČNA VERZIJA ČLANKA 
 
Po opravljenem recenzijskem postopku korespondenčni 
avtor prejme obvestilo o sprejemu ali zavrnitvi članka ozi-
roma navodila glede potrebnih popravkov. Uredništvo pri-
čakuje, da bo avtor dosledno upošteval pripombe recen-
zentov in uredništva ter najpozneje dva tedna po 
prejetju recenzij popravljeni prispevek oddal preko splet-

nega obrazca. Vse popravke mora vidno označiti. Poleg 
popravkov naj avtorji upoštevajo sledeče: 
 
1 Naslovna stran (prva stran) vsebuje: 

• naslov prispevka (v slovenskem in angleškem jeziku), 
• imena in priimke vseh avtorjev z nazivi ter imena in na-

slove ustanov, v katerih so zaposleni, 
• ime korespondenčnega avtorja in njegov elektronski 

naslov. 
2 Besedilo: Poglavja in podpoglavja članka si sledijo v 

vrstnem redu in obliki, kot je navedeno v navodilih za 
prvo verzijo članka, vključno s slikami in preglednicami. 

3 Slike: Avtor mora slike poslati tudi ločeno od besedila 
članka ali prispevka v ustreznem slikovnem zapisu. Veli-
kost slik mora ustrezati prej navedenim zahtevam zaradi 
ohranjanja kakovosti in razmerij ob pripravi na tisk. 

 
DRUGI PRISPEVKI 
 
Prispevki za rubrike »Novice iz sveta farmacije«, »Društvene 
vesti«, »Predstavitev knjige« ipd. obsegajo praviloma največ 
6.000 znakov s presledki. Prispevki za rubriko »Osebne 
vesti« ne smejo presegati 3.000 znakov s presledki. Pri-
spevke o osebnih vesteh uredništvo objavi ob jubileju, smrti 
ali posebnih dosežkih članov Slovenskega farmacevtskega 
društva v tekočem obdobju. Uredništvo si pridržuje pravico, 
da po strokovni presoji objavi tudi daljše prispevke. 
 
KOREKTURE PRISPEVKA 
 
Krtačne odtise oblikovanega prispevka morajo avtorji na-
tančno pregledati in označiti nujne popravke, s katerimi ne 
smejo posegati v vsebino prispevka. Korespondenčni avtor 
vrne korekture uredništvu najkasneje v treh delovnih dneh. 
 
ETIČNA NAČELA IN AVTORSTVO 
 
Avtorji so dolžni zagotoviti, da je prispevek izvirno delo in da 
ni bil objavljen ali hkrati poslan v objavo drugam. V primeru 
uporabe slik, preglednic ali drugih vsebin, za katere avtorji 
nimajo avtorskih pravic, morajo pridobiti ustrezno dovoljenje 
za objavo. Plagiatorstvo pomeni nenavedeno prepisovanje 
ali poskus nepravilnega lastništva avtorstva v obliki idej, be-
sedila ali rezultatov. Plagiatorstvo v Farmacevtskem vestniku 
ni dovoljeno. Če uredniki ali recenzenti zaznajo plagiatorstvo, 
je lahko rokopis zavrnjen, popravljen ali umaknjen v kateri 
koli fazi recenzentskega postopka, objave ali po objavi. 
Korespondenčni avtor je odgovoren za vso komunikacijo 
med avtorji in revijo ter za zagotovitev, da so se vsi avtorji 
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strinjali z objavo. Po sprejemu prispevka je korespondenčni 
avtor odgovoren za točnost vseh vsebin v korekturah, vklju-
čno z imeni soavtorjev, naslovi in institucionalnimi pripad-
nostmi. Po objavi je korespondenčni avtor kontaktna oseba 
za morebitna vprašanja glede objavljenega članka. 
Avtorji morajo poročati o morebitnem navzkrižju interesov 
(tj. kakršno koli razmerje z industrijo ali drugimi relevantnimi 
subjekti – finančno ali drugačno – v zadnjih dveh letih, ki bi 
lahko predstavljalo navzkrižje interesov v povezavi z oddanim 
prispevkom), ki ga navedejo v izjavi ob oddaji rokopisa. 
Uporaba orodij generativne umetne inteligence pri pisanju 
člankov ni dovoljena, razen za slogovno in slovnično ure-
janje. V primeru uporabe teh orodij morajo avtorji v rokopisu 
to zapisati. 
 
DOSTOP DO RAZISKOVALNIH PODATKOV 
 
Avtorji so dolžni zagotoviti transparentnost glede dostop-
nosti podatkov, ki podpirajo rezultate v izvirnih znanstvenih 
člankih. Ob oddaji članka morajo vključiti izjavo o dostop-
nosti podatkov, v kateri pojasnijo, kje in pod kakšnimi 
pogoji so podatki na voljo. Pri izvirnih znanstvenih člankih 
je treba opredeliti način dostopa do raziskovalnih podatkov:  

• popoln odprt dostop (open access): avtorji navedejo, 
da so vsi podatki prosto dostopni v javnem repozito-
riju, ter navedejo ime repozitorija in povezavo do po-
datkov, 

• dostop na zahtevo (available upon request): avtorji po-
datkov ne objavijo javno, temveč jih korespondenčni 
avtor lahko posreduje zainteresiranim raziskovalcem 
na utemeljeno prošnjo, 

• omejen dostop zaradi etičnih ali pravnih razlogov: v 
primeru občutljivih osebnih podatkov ali pogodbenih 
omejitev avtorji podatkov ne morejo deliti, 

• vsi uporabljeni podatki so vključeni v besedilo članka. 
 
ODPRTI DOSTOP 
 
Članki, objavljeni v Farmacevtskem vestniku, so odprto 
dostopni na spletni strani Slovenskega farmacevtskega 
društva ter vključeni v Digitalno knjižnico Slovenije dLib.si 
in Digitalni repozitorij raziskovalnih organizacij Slovenije 
DiRROS. Dostopni so pod licenco CC By-NC 4.0. S poši-
ljanjem prispevka v Farmacevtski vestnik se avtorji strinjajo, 
da bo njihov članek odprto dostopen v skladu z licenco 
CC By-NC 4.0. 


